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Резолюция на Европейския парламент относно включването на правото на аборт 
в Хартата на основните права на ЕС
(2024/2655(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид член 2 и член 5 от Договора за Европейския съюз (ДЕС),

– като взе предвид членове 1, 2, 3, 4, 6, 7, 10, 21, 35 и 51  от Хартата на основните 
права на Европейския съюз („Хартата“),

– като взе предвид членове 2, 3, 4, 5, 6 и 168 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз (ДФЕС),

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека,

– като взе предвид Програмата за устойчиво развитие до 2030 г., която беше приета 
през септември 2015 г. и влезе в сила на 1 януари 2016 г., и по-специално целите 
за устойчиво развитие 3, 5, 16 и свързаните с тях показатели,

– като взе предвид Конвенцията на Съвета на Европа за превенция и борба с 
насилието над жени и домашното насилие (Истанбулската конвенция),

– като взе предвид Конвенцията на Организацията на обединените нации за 
премахване на всички форми на дискриминация по отношение на жените от 
18 декември 1979 г. и нейните общи препоръки № 21 (1994 г.), № 24 (1999 г.), 
№ 28 (2010 г.), № 33 (2015 г.) и № 35 (2017 г.),

– като взе предвид член 132, параграф 2 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че правото на живот, свобода и неприкосновеност на личния 
живот са съществени, основни права на човека, както се посочва в Хартата и във 
Всеобщата декларация за правата на човека;

Б. като има предвид, че принципът на субсидиарност е заложен в член 5, параграф 3 
от ДЕС и в членове 2, 3, 4, 5 и 6 от ДФЕС;

В. като има предвид, че Европейският съюз няма пряка компетентност да 
предприема действия за постигане на напредък в областта на правото на аборт в 
рамките на Съюза, а сътрудничеството между държавите членки се осъществява 
чрез отворения метод на координация; като има предвид, че законите за абортите 
и регулирането на сексуалното и репродуктивното здраве се основават на 
националното законодателство;

Г. като има предвид, че всеобхватното, основано на доказателства, 
недискриминационно и съобразено с възрастта образование в областта на 
сексуалността допринася за отговорно сексуално поведение и овластява децата и 
младите хора, тъй като предоставя научно точна и съобразена с възрастта 
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информация относно сексуалността, като разглежда въпроси, свързани със 
сексуалното и репродуктивното здраве; като има предвид, че достъпът до 
информация относно сексуалното и репродуктивното здраве е от съществено 
значение; като има предвид, че предоставянето на някаква форма на сексуално и 
здравно образование е вече задължително в мнозинството от държавите членки; 
като има предвид, че образованието е отговорност на семействата и е от 
компетентността на държавите членки;

Д. като има предвид, че на първо място следва да се положат всякакви усилия за 
намаляване на броя на абортите; като има предвид, че опасните аборти 
представляват риск за здравето и живота на жените; като има предвид, че 
овластяването, насърчаването и подкрепата на жените е присъща европейска 
ценност, която следва да бъде популяризирана и насърчавана;

Е. като има предвид, че подготовката за бъдещето на Европа предполага подкрепа за 
семействата и родителите;

1. подчертава, че всички хора имат право на присъщото им достойнство и равни и 
неотменни права, основани на свобода, справедливост и мир; подчертава, че 
жените имат право на телесна неприкосновеност и свобода да поемат отговорност 
за своето тяло и своя избор;

2. подчертава, че отговорност за регламентирането на осигуряването на грижи при 
аборт носят държавите членки в съответствие с принципа на субсидиарност, като 
ЕС има компетентност да подкрепя, координира или допълва тези действия;

3. подчертава, че Хартата утвърждава ценности, които са общи за държавите членки 
и се споделят повсеместно от гражданите на ЕС, докато правото на аборт все още 
е спорен въпрос, по който съществуват различни гледни точки в обществата на 
ЕС и различаващи се политически решения и правни уредби, избрани от 
държавите членки; припомня, че всяко изменение на Хартата би изисквало 
единодушно одобрение от държавите членки;

4. припомня, че Хартата сама по себе си не разширява обхвата на правомощията на 
ЕС по отношение на въпроси, които не са част от обичайната му компетентност, и 
че тя трябва да се прилага при надлежно зачитане на принципа на субсидиарност 
и е приложима за държавите членки единствено когато те прилагат правото на 
ЕС; отбелязва обаче, че ако достъпът до аборт се превърне в компетентност на 
ЕС, прилагането на свързаното с абортите законодателство би могло да доведе до 
разширяване на достъпа до аборт в някои държави членки, но в други да доведе 
до ограничение на този достъп;

5. подчертава необходимостта от положителен и проактивен подход към 
здравеопазването през всички етапи на човешкия живот; призовава държавите 
членки да гарантират, че всяко лице има равен достъп до висококачествено и 
всеобхватно здравеопазване  и неговата наличност; подчертава необходимостта от 
гарантиране на недискриминационен достъп до основани на уважение грижи в 
областта на майчинството, бременността и раждането за всички, като това 
включва акушерство, предродилни, родилни и следродилни грижи, както и 
подкрепа за психичното здраве на майките; призовава държавите членки да 
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предоставят на бременните жени икономическа и социална подкрепа;

6. подчертава, че държавите членки следва да изпълняват всички съответни решения 
на Съда на Европейския съюз и на Европейския съд по правата на човека и, когато 
е необходимо, да актуализират своите правни и административни уредби в 
съответствие с правото на ЕС и с Европейската конвенция за правата на човека;

7. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 
Съвета и на Комисията.


